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Extradition Treaty with Belize (Trea-
ty Document No. 106-38).

I further ask unanimous consent that
the treaty be considered as having been
read the first time; that it be referred,
with accompanying papers, to the Com-
mittee on Foreign Relations and or-
dered to be printed; and that the Presi-
dent’s message be printed in the
RECORD.

The PRESIDING OFFICER. Without
objection, it is so ordered.

The message of the President is as
follows:

To the Senate of the United States:

With a view to receiving the advice
and consent of the Senate to ratifica-
tion, I transmit herewith the Extra-
dition Treaty Between the Government
of the United States of America and
the Government of Belize, signed at
Belize on March 30, 2000.

In addition, I transmit, for the infor-
mation of the Senate, the report of the
Department of State with respect to
the Treaty. As the report explains, the
Treaty will not require implementing
legislation.

The provisions in this Treaty follow
generally the form and content of ex-
tradition treaties recently concluded
by the United States.

The Treaty is one of a series of mod-
ern extradition treaties being nego-
tiated by the United States in order to
counter criminal activities more effec-
tively. Upon entry into force, the Trea-
ty will replace the outdated Extra-
dition Treaty between the Government
of the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland and the Govern-
ment of the United States of America,
signed at London, June 8, 1972, entered
into force on October 21, 1976, and made
applicable to Belize on January 21,
1977. That Treaty continued in force for
Belize following independence. This
Treaty will, upon entry into force, en-
hance cooperation between the law en-
forcement communities of the two
countries. It will thereby make a sig-
nificant contribution to international
law enforcement efforts against serious
offenses, including terrorism, orga-
nized crime, and drug-trafficking of-
fenses.

I recommend that the Senate give
early and favorable consideration to
the Treaty and give its advice and con-
sent to ratification.

WILLIAM J. CLINTON.
THE WHITE HOUSE, July 27, 2000.

————

REMOVAL OF INJUNCTION OF SE-
CRECY—TREATY DOCUMENT NO.
106-39

Mr. SMITH of Oregon. Mr. President,
I ask unanimous consent that the In-
junction of Secrecy be removed from
the following treaty transmitted to the
Senate on July 27, 2000, by the Presi-
dent of the United States:

Treaty with Mexico on Delimitation
of Continental Shelf (Treaty Document
No. 106-39).

I further ask unanimous consent that
the treaty be considered as having been
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read the first time; that it be referred,
with accompanying papers, to the Com-
mittee on Foreign Relations and or-
dered to be printed; that the Presi-
dent’s message be printed in the
RECORD; and that the Senate return to
legislative session.

The PRESIDING OFFICER. Without
objection, it is so ordered.

The message of the President is as
follows:

LETTER OF TRANSMITTAL
To the Senate of the United States:

With a view to receiving the advice
and consent of the Senate to ratifica-
tion, I transmit herewith the Treaty
Between the Government of the United
States of America and the Government
of the United Mexican States on the
Delimitation of the Continental Shelf
in the Western Gulf of Mexico beyond
200 nautical miles. The Treaty was
signed at Washington on June 9, 2000.
The report of the Department of State
is also enclosed for the information of
the Senate.

The purpose of the Treaty is to estab-
lish a continental shelf boundary in the
western Gulf of Mexico beyond the
outer limits of the two countries’ ex-
clusive economic zones where those
limits do not overlap. The approxi-
mately 135-nautical-mile continental
shelf boundary runs in a general east-
west direction. The boundary defines
the limit within which the TUnited
States and Mexico may exercise conti-
nental shelf jurisdiction, particularly
oil and gas exploration and exploi-
tation.

The Treaty also establishes proce-
dures for addressing the possibility of
oil and gas reservoirs that extend
across the continental shelf boundary.

I believe this Treaty to be fully in
the interest of the United States. Rati-
fication of the Treaty will facilitate
the United States proceeding with leas-
ing an area of continental shelf with
oil and gas potential that has inter-
ested the U.S. oil and gas industry for
several years.

The Treaty also reflects the tradition
of cooperation and close ties with Mex-
ico. The location of the boundary has
not been in dispute.

I recommend that the Senate give
early and favorable consideration to
this Treaty and give it advice and con-
sent to ratification.

WILLIAM J. CLINTON.
THE WHITE HOUSE, July 27, 2000.

—————

LEGISLATIVE SESSION

The PRESIDING OFFICER. Under
the previous order, the Senate will now
return to legislative session.

———

225TH ANNIVERSARY OF UNITED
STATES ARMY CHAPLAIN CORPS

Mr. THURMOND. Mr. President,
today I rise to extend my unswerving
support and deep appreciation to the
United States Army Chaplain Corps on
the occasion of its 225th Anniversary,

July 27, 2000

which will occur this Saturday, July
28, 2000. Throughout the history of our
Nation, the Army Chaplaincy has dedi-
cated itself to enriching our soldiers’
spiritual lives and ensuring the free ex-
ercise of religion.

Many Chaplains and Chaplain Assist-
ants have demonstrated their love for
their fellow soldiers by risking their
lives so that their comrades might live.
I would like to acknowledge these dedi-
cated individuals who have gallantly
served in the Army Chaplaincy, and
who continue to selflessly minister in
the face of adversity, uncertainty, and
anxiety so that soldiers might be
brought closer to God. By their sac-
rifices, Chaplains and Chaplain Assist-
ants have proven themselves in both
peril and peace to love our soldiers, our
Army, and our Nation above them-
selves. For this, our Nation is grateful.
Again, I congratulate the TUnited
States Army Chaplains Corps for 225
years of loyal service and pray that it
will continue to serve our Army until
nations shall beat their swords into
plowshares and war shall cease.

————

THE HORRIBLE VIOLENCE IN
INDONESIA

Mr. ASHCROFT. Mr. President, I rise
today to speak on an urgent issue of
great concern to me. Over the past
eighteen months, terrible violence has
occurred and is still taking place in In-
donesia’s Moluccan (Maluku) Islands,
focused in the provincial capital of
Ambon, and no end is in sight. In this
Indonesian province, religious conflict
between Christians and Muslims has
led to the loss of up to 10,000 lives and
the displacement of up to 500,000 peo-
ple. To my great dismay, the Indo-
nesian government has had little suc-
cess in protecting Christians. In the
Moluccas in the last two years almost
10,000 buildings and churches have been
burnt and mass Kkillings go largely
unpunished.

Since, the situation has intensified
with the arrival of members of the
Laskar (Jihad) Force. The Laskar
Jihad is a group of over 2,000 Muslim
militants who sailed to the Moluccas
from the main island of Java. Efforts
by the United States to keep this group
out was in vain. Indonesia adhered to
her open inter-island immigration pol-
icy and the group was allowed to go to
the Moluccas. Due to internal political
unrest and continuing economic de-
pression, the police forces and military
are unable or unwilling to restore
order. The necessity to bring the popu-
lace under the rule of law and order has
intensified due to some reports that
the Muslim Jihad Force has given the
Christians in the city of Ambon until
July 31st to vacate the city. If they do
not leave in compliance with this ulti-
matum, they probably will be mur-
dered.

Mr. President, the Molucca islands,
known previously as the Spice Islands,
have had a long history of contact and
trade with Europe. The Spice Islands
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